St. Mary of Czestocho a Parish

Iskierki Parafialne

3010 South 48th Ct., Cicero, IL 60804
Tel. 708-652-0948, www.stmczcicero.com
E- Mail: parish@stmczcicero.com
Office Hours: Monday through Thursday - 10:00 AM to 3:00 PM;
Friday - 1:00 PM to 6:00 PM

First Sunday of Advent
November 29, 2020

Confessions:

Masses:
Saturday Saturday
8.00 AM (English, every 1st Saturday) 4:00 —4:35PM
5:00 PM (English), 6:30 PM (Polish) (Trilingual)
6:00 — 6:30 PM
Sunday (Trilingual)
8:30 AM (English), 10:30 AM (Polish),
12:30 PM & 4:00 PM (Spanish) Wednesday
6:00—-7:00 PM
Weekdays ] (Trilingual)
Monday - Tues_day - Thursday - Frl_day
7:30 AM (English), 8:15 AM (Spanish) Sunday
Wednesday 10'0350}?5'%0 S
8:00 AM (English) 7:30PM (Spanish)
First Fridays First Friday
7:00 PM (Polish) 6:30 — 7:00 PM
(Polish)
Devotions:

Fr. Waldemar Latkowski CSsR
Superior & Pastor, Ext. 227 Every Wednesday
E-mail: wlatkowski@stmczcicero.com 8:30AM Novena to Our Lady of Perpetual Help
Fr. Marlan Furca CSsR 8:30 AM - 7:00 PM - exposition of the Blessed Sac-

Associate Pastor, Ext. 229 rament _ -
E-mail: mfurca@stmczcicero.com 7:00 PM Prayer Group-Adoration (Spanish)

7:30 PM Novena to OLPH and Mass (Spanish)

Fr. Zbigniew Pienkos CSsR

Resident Priest Ext. 226 :
' : A First Saturdays

Rosamar Mallari 8:30-9:00 AM Adoration (English)
Secretary, Ext. 220
il: pari i Every Saturdays
E- I: h@st .
(e g e e | et 6:30PM Novena to Our Lady of Perpetual Help
Witold Socha - Music Director, (Polish)

Tel. 708-299-8816 ;
Every First Saturday

6:30 PM Novena, Mass & Fatima Appeal (Polish)




for the
week

Mass

Intentions

[ |

Saturday November 28th, Mem. of Blessed
Virgin Mary

5:00 pm T Arthur Paul Gronkowski by Art
Gronkowski

6:30 pm No intentions for this Mass

Sunday November 29th, 1st Sunday of Advent

7:00 am  Za Parafian

8:30 am T Francis Morales by Benito Morales

10:30am O zdrowie i btog.dla Marii
Pietrusiewicz by rodzina
T Grzegorz Czaja by Lois Brinkman
T Ospokoj duszy i wieczny odpoczynek
dla sp. Anieli Piszczor od rodziny by n/a
T Jozef Chlopek by zona

12:30pm Por bendiciones y salud Patricia y
Cesario Lopez by Felicitas Montero
Por la salud y conversion de Francsico,
Ana Maria, Silvia, Jocelyn, y Francisco Jr.
Tinoco by familia Salcedo

4:00pm  Feligreses

Monday November 30th, St. Andrew the Apostle

7:30 am T Holy Souls in the Book of
Remembrance

8:15am Feligreses

Tuesday December 1st

7:30 am T Frank Balla by family

8:15am Por bendiciones y salud para Carlos J.
Alvarez en sus 18 afos

Wednesday December 2nd

8:00 am T Wojciech and Stephania Bogdan by
Winn Family

8:30 am  Eucharistic Adoration until 7:00 pm

7:00 pm Circulo de Oracion
7:30 pm tPor las almas escritas en el Libro de la
Memoria

Thursday December 3rd, St. Francis Xavier

7:30 am  Parishioners

8:15am Feligreses

6:30 pm Rosario y confesiones
7:00 pm Misa

Friday December 4th, St. John Damascene

7:30 am  Parishioners

8:15am Feligreses

7:00 pm  Za parafian

7:30 pm Rosario y confesiones
8:00 pm Misa

Saturday December 5th

8:00 am Parishioners

5:00 pm t Frank Balla by family
t Lillian Cesewski by nephew John
Kociolko

6:30 pm Za parafian

7:30 pm Rosario y confesiones

8:00 pm Misa

Mass Intention Requests

Those wishing to honor a loved one during the cele-
bration of Mass-for the living or the deceased, or for
prayerful remembrance of anniversaries, birthdays,
and other special intentions should contact the recto-
ry by phone or in person during office hours. You
may also fill a Mass request envelope in the sacristy.
The suggested stipend per Mass intention is $10.

First Sunday of Ad-
vent
November 29, 2020
Be watchful! Be
alert!

You do not know
when the time will
come.

— Mark 13:33




ANNOUNGENENTS

The next class will be on Sat-
urday, December 5th from
8:00 am—10:00 am, students
will be meeting in person for
this class. Don’t forget the
following:
.# Arrive 15 minutes early
.# Students MUST wear a face mask
.# Students will have their temperature check
.# Students MUST use their assigned doors for en-
trance and dismissal time (check students’ pack-
ages).
.# Water fountains are closed, students must bring
their bottled water

Confirmation Class Advent Confessions:

The students in Confirmation 1 and Confir-
mation 2 will be attending classes in person on Sat-
urday, December 19 for confession.

Confirmation Level 2:

» Essays are due by December 31.
» Community Service hours are to be completed
by January 31st, 2021.

Christmas Wafers (Oplatki)

Christmas wafers (Oplatki) will be available be-
ginning this weekend. They will be available on
Saturday after the 5:00 PM Mass and on Sunday
morning after the 8:30 AM Mass.

Christmas Confessions

Monday, December 14: 11 AM—12 PM
6 PM—7 PM

Tuesday, December 15: 11 AM—12 PM
6 PM—7 PM

Wednesday, December 16: 11 AM—12 PM
6 PM—7 PM

Summary of Sunday’s Donations
November 21 & 22

The report for the Sunday Collection will be
publish next week.

We want to thank all our parishioners and
friends that have continued their support to our
Church during these difficult times.

May God bless your generosity!

PRAY FOR OUR PARISHIONERS

WHO ARE ILL

Please call the rectory office to add or delete names from
the list.

Zofia Bednara
Fr. Ted Bojczuk

Nancy Orozco Lopez
Carolyn Paida

Robert Buckner John Paida
Jim Connelly Mike Pawlowski
Anthony Dean Ted Rawick
Maria Diaz Mark F. Rendak
Denise Dooley Leopoldo Reyna
Alma Guzman Mary Ruiz
Edward Hennessey Joann Wojdula Scamerhorn
Trinidad Hernandez Kathleen Smith
Heather Hirschbein Haley Spirakis
Denise M Jandura Antonio Venegas
Rich S Jandura Peter Walke
Ed Jentczek Bob Wegner
Maria Jimenez Marie Wisnieski
Olga Jimenez Brenda Wojkovich
Theresa Kazda Jim Wojdula
Harriet Kurcab Denise Yunker
Andrea Kulaga Jean Yunker
Karen Lambrecht Mark Yunker

Michael Yunker Sr.
Paul Zaragoza
Joanne Zaworski

Graciela Lopez
Ray Mizura
Nicholas Moskos
Marylin Nowicki

If you would like to add a name to
the list, please call the rectory at
708652-0948 Ext. 220.




St. Mary of Czestochowa

First Sunday of Advent
Mark 13:33-37

Jesus warns his disciples to be watchful so that they will
be reaady when the Son of Man comes.

Background on the Gospel Reading

Today we begin the season of Advent, which
marks the start of a new liturgical year for the Church.
The readings for Sunday Mass are arranged on a three-
year cycle. Each year features a different Gospel—
Matthew, Mark, or Luke. Readings from the Gospel of
John are interspersed throughout all three years. With
this year’s first Sunday of Advent, we begin Cycle B of
the Lectionary, which focuses our attention on the Gos-
pel of Mark. This week and next week, our readings
from Mark’s Gospel present two important Advent
themes: the Lord’s return at the end of time and John the
Baptist’s preparation for Jesus.

Today’s Gospel is taken from the end of Mark’s
Gospel, the chapter that immediately precedes Mark’s
account of Jesus’ Passion. Having been questioned re-
peatedly by the scribes and the Pharisees, Jesus is now
questioned by his disciples—Peter, James, John, and
Andrew—who want details about his prediction of the
destruction of the Temple. Jesus answers with many
warnings about the difficulties that the disciples will
face.

Today’s passage comes at the conclusion of Je-
sus” warnings to his disciples. Jesus emphasizes the need
for watchfulness. The Son of Man will come without
warning; only the Father knows the exact hour. The dis-
ciples must not be caught unprepared when this time
comes.

Scholars believe that Mark’s Gospel was written
around the time of the destruction of Jerusalem by the
Romans in A.D. 70. Mark’s audience consisted of Chris-
tians who were living in difficult social and political
times, times of conflict. They were likely beginning to
face persecution as followers of Jesus. In this difficult
time, it helped to recall that Jesus had foretold of such
difficulties. Early Christian communities took courage
from Jesus’ warning to remain alert and watchful, and
they found in his words a way to persevere through suf-
fering.

Today’s Gospel reminds us that Advent is about
more than our preparation for the Church’s celebration
of Christ’s birth at Christmas. Advent is also about pre-
paring ourselves for Christ’s return in glory at the end of
time. Like the disciples and the faithful in Mark’s com-
munity, we must also stay alert and watchful. Our faith-
fulness to God, through the good times as well as the
difficult times, shows us to be ready for the coming of
the Son of Man.

First Sunday of Advent

With Advent we begin a new church year as we
renew our preparations for the coming of Christ. The
scriptures show a profound movement from despair in
the first reading, as we feel the wrath of God’s anger and
a sense of being abandoned, to the responsorial psalm,
which begs us to turn toward God, and the second read-
ing where we see a glimmer of hope. Brimstone returns
in the Gospel. This sense of unease and pain is much like
what we have endured throughout 2020 with COVID-19,
racial struggles, and political campaigns. Frankly, every-
one is ready for a restart, for a do-over, for a better year.
We can understand the heartfelt prayer of the prophet
Isaiah: “Oh, that you would rend the heavens and come
down.” Hide not your face from us, O God, but during
these days of Advent may you reveal yourself to each of
us once again.

BE WATCHFUL! BE ALERT!

When Jesus does not speak in eloquent sentences, but
barks out imperative statements such as in our Gospel
reading today, one can understand the urgency. There is
no place for flowery language. “Be watchful! Be alert!”
One has a sense that these should be written in bold or all
caps! He tells the parable of the homeowner leaving his
workers at home, with no knowledge of when he would
return. Without phones and texts and travel schedules it
could have meant the homeowner was returning some-
time in the day, or sometime in the coming month or
year. So Jesus is not telling us, “You have to behave for a
little bit,” but rather, “You must live your life and work
like the homeowner is always here. You must always be
prepared.”

WATCH!

This author was very aware of the language of “master/
servant” in the Gospel today and is reading it and praying
it in light of discussions on racism in recent months. Per-
haps this goes with the last imperative at the end of the
parable to “Watch!” This year has taught us to be alert in
our actions such as social distancing, masks, and sanitiz-
ing, as well as in our language and even our thoughts.
Now how do we apply that to our spirituality, to our
faith? For many, due to restrictions on numbers in
church, singing, and choirs, this has meant learning to
pray in a whole different way. The celebration of liturgy
is the same as ever, with its focus always on the Word
and the Eucharist, but for those in the pew, or still watch-
ing on livestream, the sense of active participation has
taken on a very different meaning from how most of us
have experienced liturgy in our lifetime. It feels like we
have become spectators rather than participants. Perhaps
this challenge can move us from complacency in our
faith, to rediscover and relate to God in new ways, and
call us to be even stronger in our personal faith. We must
remain diligent. We must “watch.” We must hope. We

must love. We must pray.
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.







Primer Domingo de Adviento
Mc 13, 33-37

En aquel tiempo, Jesus dijo a sus discipulos: “Velen
y estén preparados, porque no saben cuando llegara
el momento. Asi como un hombre que se va de viaje,
deja su casa y encomienda a cada quien lo que debe
hacer y encarga al portero que esté velando, asi tam-
bién velen ustedes, pues no saben a qué hora va a
regresar el duefio de la casa: si al anochecer, a la me-
dianoche, al canto del gallo o a la madrugada. No
vaya a suceder que llegue de repente y los halle dur-
miendo. Lo que les digo a ustedes, lo digo para to-
dos: permanezcan alerta”.

Confesiones de Navidad:

Lunes, 14 de diciembre: 11 AM—12 PM
6 PM—7 PM

Martes, 15 de diciembre: 11 AM—12 PM
6 PM—7 PM

Miercoles, 15 de diciembre: 11 AM—12 PM
6 PM—7 PM

FIESTA DE LA FE

Iglesia peregrina

Nuestra participacion en la Misa requiere que pere-
grinemos desde el hogar hasta la iglesia parroquial. Real-
mente nuestra preparacion comienza en casa, desde que nos
disponemos a la participacion y emprendemos la peregrina-
cion. Esto nos recuerda que la Iglesia, en esencia, es pere-
grina y que sigue esperando la venida del Emmanuel, no
solo del Dios que nace entre nosotros, sino del Dios que, en
la persona de Cristo, vendra de nuevo, de JesUs, cuyo nom-
bre significa: Dios salva. Aunque caminamos y nos despla-
zamos a muchos lugares, esta peregrinacion es particular-
mente significativa porque nos reunimos con un mismo fin,
celebrar el misterio pascual de Cristo: su pasion, muerte y
resurreccion. El congregarnos en la casa de la Iglesia, ha-
ciendo a un lado nuestras diferencias naturales, para hacer-
nos una voz, un solo pan y un solo céliz reafirma la posibili-
dad de caminar juntos hacia Dios, de unir nuestra alabanza,
de alimentarnos para el viaje y de celebrar por adelantado el
Reino de Dios anunciado por JesUs. Por eso es que camina-
mos con un fin, un fin que puede ir mas alla de nuestra pro-
pia vision, si se quiere, pero que en la perspectiva de Dios,
es tan concreto y tan veraz, como el pueblo que se relne y
camina con alegria a la casa de la Iglesia.

—Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co.

SIN ARRUGAS
No dejar que el corazon se arrugue, tener esperanzas,
ser amable, alegre, reverente: esa es la manera de vencer

la vejez.
—Thomas Bailey Aldrich

Primer Domingo de Adviento

iESTEN ATENTOS! {ESTEN ALERTA!

Cuando Jesus no habla con frases elocuentes,
lo hace con frases en imperativo que raspan, asi co-
mo las de la lectura del Evangelio de hoy, uno puede
entender la urgencia. No hay lugar para el lenguaje
florido. “jEstén atentos! jEstén alerta!” jUno tiene la
sensacion de gque deben escribirse en negritas o en
mayusculas! El cuenta la parabola del duefio de la
casa dejando a sus trabajadores en casa, sin decirles
cuando va a regresar. Sin teléfonos, textos e itinera-
rio de viaje podria haber significado que el duefio de
la casa regresaria en algin momento del dia, o en
algin momento del proximo mes o afio. Asi que Je-
sus no nos dice “tienes que comportarte un poco”,
sino mas bien “debes vivir tu vida y trabajar como si
el duefio de la casa estuviera siempre aqui. Debes
estar siempre preparado”.

iPERMANECE ALERTA!

Este autor era muy consciente del lenguaje
de “duefio/esclavo” en el Evangelio de hoy y lo esta
leyendo y rezando a la luz de los debates del racis-
mo de los Ultimos meses. Tal vez esto va con la ulti-
ma frase imperativa al final de la parébola
“permanezcan alerta”. Este afio nos ha ensefiado a
estar alerta en nuestras acciones como el mantener
una distancia fisica, el uso del cubre bocas y el de-
sinfectar superficies, asi como en nuestro lenguaje e
incluso en nuestros pensamientos. Ahora, ¢cOmo
empleamos eso a nuestra espiritualidad, a nuestra
fe? Para muchas personas, debido a las restricciones
al nimero de personas permitido en la iglesia'y en
los coros, esto ha significado aprender a rezar de una
manera totalmente diferente. La celebracion de la
liturgia es la misma de siempre, con su enfoque en la
Palabra y en la Eucaristia, pero para aquellas perso-
nas que estan en las bancas o que la ven transmitida
en las redes sociales o en la TV, el sentido de la par-
ticipacién activa toma un significado muy diferente
de como la mayoria de nosotros hemos experimenta-
do la liturgia en nuestra vida. Se siente como si nos
hubiéramos convertido en espectadores en lugar de
participantes. Tal vez este desafio puede hacernos
pasar del exceso de confianza en nuestra fe, a redes-
cubrir y relacionarnos con Dios de nuevas maneras y
Ilamarnos a ser ain mas fuertes en nuestra fe perso-
nal. Debemos seguir siendo perseverantes. Debemos
“permanecer alerta”. Debemos tener esperanza. De-
bemos amar. Debemos rezar.

Lecturas de hoy: Is 63:16b—17, 19b, 64:2-7; Sal 80
(79):2-3, 15-16, 18-19; 1 Cor 1:3-9; Mc 13:33-37

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.




Msza §w. 0 godz. 7:00am w Niedziele¢

w czasie Adwentu - 6, 13, 20 grudnia

PORZADEK SWIATECZNY 2020
SPOWIEDZ
Poniedziatek, 14 grudnia - 11:00AM to 12:00PM
6:00PM. to 7:00PM.
Wtorek, 15 grudnia - 11:00AM to 12:00PM
6:00PM. to 7:00PM.
Sroda, 16 grudnia - 11:00AM to 12:00PM

6:00PM. to 7:00PM.
Spowiedzi nie bedzie w niedziele 20 i $rode 23 grudnia

PASTERKA
Czwartek, 24 grudnia - 11:30PM. - Koledy
12:00AM Msza $w.

BOZE NARODZENIE

Piatek, 25 grudnia - 10:30 A.M.

NOWY ROK

Piatek, 1 stycznia - 10:30 A.M.

| Niedziela Adwentu

Jezus  powiedziat do swoich  uczniow:
«Uwazajcie, czuwajcie, bo nie wiecie, kiedy czas
ten nadejdzie. Bo rzecz ma si¢ podobnie jak z
cztowiekiem, ktory udat si¢ w podrdz. zostawit
swoj dom, powierzyt swym stugom staranie o
wszystko, kazdemu wyznaczyt zajecie, a
odzwiernemu przykazat, zeby czuwat.

Czuwajcie wiec, bo nie wiecie, kiedy pan domu
przyjdzie: z wieczora czy 0 potnocy, czy o pianiu
kogutow, czy rankiem. By niespodzianie
przyszediszy, nie zastat was $pigcych. Lecz co
wam moéwig, do wszystkich mowie: Czuwajcie!»
Mk 13, 33-37

Zapraszamy do udzialu w adoracji
Naj$wietszego Sakramentu. W kazdg
srode mamy Adoracje przez caty dzien.

Zapraszamy na Rodzinne spotkanie
Biblijne, 13 grudnia, zaraz po Mszy
$w. 0 godz. 10:30am w MakuchHall.

Pierwszy Pigtek
W tym tygodniu 4 grudnia
przypada pierwszy piatek
miesigca. Zapraszamy na
Msze sw. pierwszopigtkowa
0 godz. 7:00pm..

Spotkanie ze Sw. Mikotajem
Juz dzis zapraszamy na
spotkanie ze Swigtym
Mikotajem dnia 6 grudnia o

Rekolekcje Adwentowe
Informujemy, ze 13-go
grudnia, Il niedziela
adwentu, rozpoczng Si¢
rekolekcje adwentowe w

naszej parafii. __— —
Rekolekcje bedzie s=5- -
prowadzit O. Tomasz %> & &
Wilk - Paulin

postugujacy w Chicago. Rekolekcje trwa¢ beda do
srody 16-go grudnia. Msze $w. oprdcz niedzieli
beda celebrowane kazdego dnia o0 godzinie
12:00PM i o 7:00PM. Przed Mszg sw. mozliwosé
spowiedzi. Serdecznie zapraszamy do udzialu w
rekolekcjach.

godzinie 10:30 AM. Msza $w.

Adwent jest wyjatkowym
czasem dla chrzescijan.
Stowo adwent pochodzi z
jezyka tacinskiego
“adventus”, ktore oznacza
przyjscie. Dla chrzescijan to
radosny czas przygotowania

na przyjscie Pana.
Oczekiwanie na przyjscie
Chrystusa ~ musi  rodzi¢
radose, gdyz jest

oczekiwaniem na przyjscie Jezusa. Dlatego tez
Adwent jest nie tyle czasem pokuty, ile raczej
czasem poboznego i radosnego oczekiwania.
Wieniec adwentowy — Na zielonym wiencu
umieszcza si¢ 4 swiece. Cala rodzina gromadzac
siec  w niedzielny wieczor przy wspolnej
modlitwie zapala kolejne swiece jako znak
czuwania i gotowosci na przyjscie Chrystusa.
Wieniec adwentowy ustawia si¢ takze w
kosciotach, aby przypominat o mijajacym czasie
adwentu.




